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Μ Η  Γ Ρ Α Φ Ε Τ Ε

Μή γράφετε, εάν δίν είσθε πλούσιος. ’Ιδού ή συμβουλή 
τήν οποίαν θά άπηυθύναμεν προς πάσαν γυνα ίκα , ζητούσαν 
νά μεταχειρισθγ τήν γραφίδα της, δ ι’ άλλον σκοπόν ή διά 
τήν αλληλογραφίαν της καί τούς καθημερινούς λογαρια
σμούς της.

Η Ε λλά ς  είναι βεβαίως ό τόπος, είς τον όποιον δύναν- 
τα ι νά ευδοκιμήσουν καί νά έκτιμηθούν ράπτριαι καί μοδί-

σται, βιομήχανοι καί μυρεψοί, πλύντριαι καί σιδηρότριαι, 
ά λλ ’ οχι καί γυναίκες των γραμμάτων.

Καί γυναίκας των γραμμάτων λέγουσαι,δέν εννοούμε ν μό
νον τάς διδασκάλους καί τάς παιδαγωγούς, άλλά καί τήϊ 
νεαν τά ςιν  των γυναικών, αί όποϊαι ε?χον τό θάρρος νά με- 
ταχειρισθούν τήν πνευματικήν δύναμιν, ήν ό θεός τα ΐς έ· 
χάρισεν, ΐνα τέρψωσιν ή καί όδηγήσωσι τάς όμοίας των εί< 
τόν δρόμον τής ζωής. Γυναίκας των γραμμάτων έννοούμει 
έκείνας, α ΐτινες άφιερούν σπινθήρα προς σπινθήρα, ικμάδα 
πρός ίκμ-άδα, τό φως καί τήν δύναμιν, δ Γ  ών ή φύσις ¿δη
μιούργησε τό πνεύμά των καί,γράφουσαι,φιλοδοξούν νά μετα
δώσουν τό φως αύτό, νά ενδυναμώσουν τά  πνεύματα καί τάς 
διανοίας εκείνων, α ΐτινες είς τάς προλήψεις τού σκότους έμ- 
μένουσαι, διστάζουν νά άτενίσουν τήν ζωήν καί νά άντλήσουν 
έξ αυτής όσην δύναται νά τα ϊς παράσχγ ευτυχίαν.

Δεν είναι παράδοξος έξαίρεσις ή γράφουσα γυνή, ά λλ ’ ουτε 
δημιούργημα τού τέλους τού αίώνος τούτου, δπως μή είναι



ε φ η μ ε ρ ις  τ ο ν  κ τ ρ ιω ν

άνάγκη νά γείνγ λόγος τυερί αύτής. Π?ίν ή 6 νεώτερος πολι- 
τισρ,δς καταργήσγ τον γυναικωνίτην, γυναίκες ύπεροχου 
διανοίας έσημείωσαν διά τοϋ καλάθου των τήν πνευματικήν 
των δύο φύλων ισότητα. Αί έπιστολαί της Θεανοϋς και ο. 
θαυμάσιοι λίγοι, ούς η ’Ασπασία ύπηγόρευεν εις τον Περι- 
κλέα, απέδειξαν βλην την δημιουργικήν δύναμιν της γυναικος 
και δλον το σθεναρόν του καλάμου της υφος.

Τά σκήπτρα τής μυθιστοριογραφίας τοϋ αίώνος κρατεί 
μέχρι σήμερον ή Γεωργία Σάνδη, αί έν ’Αγγλία δέ γράφου- 
σαι γυναίκες άφήκαν όπίσω, πολύ όπίσω των τούς έκ του
ίσχυροΰ φύλου συνάδελφους των. ^

Ά λ λ ’ αί έν τή άρχαιότητι γράφουσαι δέν έτύπωνον 2,τι
εγραφον κατά συνέπειαν δέν ύπεβάλλοντο εις δαπάνας. Αί 
δέ γυναίκες τής Δύσεως ζοϋν ε ί ς  κοινωνίας άνεπτυγμενας 
δυναμένας νά έκτιμησουν τ^ν πνευματικήν έργασίαν;  Είς τας 
κοινωνίας αύτάς, μεταξύ των προϋπολογιζομένων έξοδων του 
έτους, ύπάρχει πάντοτε καί κονδύλιον βιβλίων, περιοδικών 
καί εφημερίδων πάσης οικογένειας, ητις, όσον οικονομικό ς 
καί άν ζγ5, δαπανά καί διά τάς άπολαύσεις τοϋ πνεύματος, 
δαπαν? καί διά πλουτισμόν των γνώσεων  ̂καί διά την ανα- 
γνωσιν, την ώραίαν αυτήν τής ψυχής πανηγυριν.

Αί έλληνίδες οίκοδέσποιναι σπανίως κάμνομεν προϋπολο
γισμόν τοϋ έτους καί έτι σπανιώτερον σημειοϋμεν, έστω και 
έλάχιστον ποσόν, διά βιβλία καί περιοδικά. Πλην τουτου δε 
καί δέν άγαπώμεν νά άναγινώσκωμεν Ελληνικά.  ̂ ^

’Αλλά μήπως οί κύριοι είναι καλλίτεροι μας εις το ζήτημα 
τούτο; Μήπως ή άνδρική φιλολογία είναι κδν γνωστή είς τό 
μεγαλείτερον μέρος των έγγραμμάτων μας καί επιστημόνων 
άνδρών; Πόσοι άρά γε έξ αύτών γνωρίζουν τί έγραψεν ο Βικε- 
λας, τί ό Ραγκαβής καί ό Σοϋτσος καί ό Βαλαωρίτης, ΐνα 
μή άναφέρωμεν ή ελάχιστα ονοματα , Τους γ/ωρίζουν οι ,ε 
νοι, τούς μεταφράζουν,τούς άπολαμβάνουν καί ήμείς εδώ, έάν 
δέν άγνοοϋμεν καί τά όνοματά των εντελώς, τούς περιφρο-
νςϋμεν, δέν τούς άνεγνωσαμεν ποτε.

*Ως όλοι οί όψίπλουτοι, οί άνευ γένους καί παραδόσεως, 
άπαρνοΰνται παν 5,τ ι τούς συνδέει πρός τό παρελθόν, έστω 
καί έάν οί σύνδεσμοι ούτοι τοΐς περιποιοϋν τιμήν, ο3τω καί 
ήμείς δέν θέλομεν νά κάμωμεν κδν λόγον περί Ελλήνων φι
λολόγων καί ελληνικής φιλολογίας, έστω καί αν μεταξύ αυ
τών υπάρχουν πνεύματα ύπέροχα, δυνάμενα καί νά τέρψουν 
/αί νά αναπτύξουν καί νά ήθικοποιησουν.

Είς τόπον λοιπόν, ένθα οί γράφοντες άνδρες ναυαγοϋν, τ 
θέλετε νά κάμουν αί γυναίκες ; Σποραδικώς άργά^καί που 
παρουσιάζεται καμμία προνομιοϋχος έξ αύτών με έν πρωτό
τυπον μυθιστορημάτων, ή μέ συλλογήν πρωτοτύπων διηγη- 
ματίων. Είς τά έργα αύτά έχυσαν ί'σως αί γυναίκες αύται 
έλον τό αίμα τής καρδιάς των, βλην τήν άκτινοβολίαν ^τής 
φαντασίας'των, βλον τό σφρίγος τοϋ πνεύματός των και ομως 
πόσαι τάς άνέγνωσαν καί πώς τάς ενεθαρρυναν,

Πρό έτους περίπου ή ’Αλεξάνδρα Παπαδοπούλου εξεδωκεν 
|ν ώραιότατον πρωτότυπον μυθιστορημάτων. Είχε σελίδας 
λαμπράς, ιδέας πολύ πρωτοτύπους, ήτο μία εύμορφη ζωγρα- 
φία. Έγράψαμεν ένθουσιωδώς ύπέρ αύτοϋ, τό συνεστησαμεν 
θερμότατα καί ήδυνήθημεν μόλις άντίτυπά τινα νά διαθέσωμεν 
έξ αύτοϋ. Πρό ημερών άνηγγείλαμεν τήν έκδοσιν διηγηματιων

άλλης Παπαδοπούλου, τής ’Αρσινόης, τής τόσον γνωστής, 
διηγηματιων έν οίς υπάρχουν αληθείς θησαυροί, εν οίς πάσα 
μήτηρ πολλά δύναται νά άντλήσγ. Πόσα θά διατεθοΰν καί
έξ αύτών; τό ύποθέτομεν.

'Ημείς ί'σως όλιγώτερον τών άλλων δικαιούμεθα νά έ'χω- 
μ.εν παράπονα, διότι ή «Έφημερίς τών Κυριών» και ενθου
σιωδών άναγνωστριών καί άναγνο^στών τυγχάνει και μεγά
λης διαδόσεως. Καί ομως ποσάκις δέν δυσανασχετοϋμεν καί 
ήμείς πρό τών ολίγων, εύτυχώς, δυστροπών, αιτινες μετα 
τόσης ολιγωρίας καί άκηδείας άνταποκρινονται είς τας υ
ποχρεώσεις των; Ποσάκις δέν άπογοητευόμεθα, σκεπτόμεναι 
οτι δέν έκτιμώνται άναλόγως αί προσπαθειαι και αι θυσιαι 
είς άς ύπεβλήθημεν καί ύποβαλλόμεθα, οπως μη η Ελληνις 
φανή ύστεροΰσα κατ’ έλάχιστον τών άπανταχοϋ όμοφύλων

τΥ1? ’Διά τοΰτο έπαναλαμβάνομεν δτι, ΐνα οί έν Ελλαδι γρα- 
φοντες δυνηθοΰν νά έξιχθοΰν είς σημεΐον ποιας τίνος τελειό- 
τητος, ανάγκη νά είναι πλούσιοι. Δια τας γυναίκας, τας 
φύσει εύαισθητοτέρας καί εύπαθεστέρας, τάς εχουσας αναγκην 
μείζονος ένθαρρύνσεως καί ώθήσεως, ό πλοϋτος είναι απα
ραίτητον έφόδιον. Γυνή γράφουσα, γυνη καταπονούσα το 
πνεϋμα καί αντλούσα έκ τής ιδίας καρδιας την τρυφεραν 
αισθηματικότητα καί τούς θησαυρούς τής άγαπης και συμ
πάθειας, ούς έγκατασπείρει είς τά γραφόμενα της, δεν πρε- 
πει νά περισπάται ύπό τής έναγωνίου μεριμνης τών υλικών α
ναγκών.

Τά γράμματα δέν πρέπει νά ύποβιβάζωνται είς τήν τα
πεινήν-βαθμίδα τής χειρωνακτικής έργασίας. Ή γράφουσα 
γυνή δέν πρέπει νά έξευτελίζηται, έπαιτοϋσα τό άντίτιμον 
έργασίας άτιμήτου, έργασίας δι’ ήν καταβαλλει ο,τι πολυ- 
τιμότερον κέκτηται έν τώ πνεύματι καί έν τή καρδία της.

Καί ή γράφουσα σήμερον γυνή δύναταί πως νά έχγ αξιώσεις 
επί τοϋ ένδιαφέροντος,έπί τής έκτιμήσεως, έπί τής ένθαρρυν- 
σεως τών άναγνωστριών της, άφοΰ επιλαμβάνεται τοϋ έργου 
της, ούχί παίζουσα καί χάριν ματαίας έπιδείξεως, ούχί έν 
τώ καλλυντηρίω της καί μεταξύ τοϋ κατόπτρου καί τών ά- 
ρωματικών άλάτων της, ουχι ινα προκαλγ μειδιαματα και 
φιλοφρονήσεις κατά τό πλεΐστον βεβιασμενας, αλλ ινα πα- 
ραγάγγ τι καλόν, δυνάμενον νά τέρψγ καί νά ώφελήσγ.

Σήμερον ή γράφουσα χείρ, οσον και δν είναι λεπτοφυής και 
τρυφερά είναι ομως νευρώδης. Το υφος της, η φρασεολογία 
της, αί έκτιθέμεναι ίδέαι της είναι σύντομοι, σαφείς και κα- 
ταληπταί. Δέν αεροβατεί πλέον ή γράφουσα γυνή, άλλ’ ούτε 
τή άρέσκει νά οικοδομή έπί άμμου. Ή σκληρά τής ζωής 
πραγματικότης δέν είναι πλέον βιβλίον κλειστόν δι αυτήν, 
ητις δέν ζή τόν κατά συνθήκην έπίπλαστον καί έπιπόλαιον 
βίον τών τυφλών παραδόσεων, άλλ’ ούτε εντρυφώ εις τον ετί 
άσκοπώτεοον τών αιθουσών καί τής έπιδεικτικής ματαιότη- 
τος. ’Αναλαμβάνει άποστολήν εύγενή καί ίεράν, τήν τής 
μορφωτρίας καί ψυχαγωγού τών άναγνωστριών της.

Καί διά τοΰτο έχει άνάγκην ολης τής ησυχίας τοϋ πνεύ
ματος, ολης τής ψυχικής ήρεμίας, ΐνα έκ τοϋ ίεροϋ πυρός, 
οπερ θερμαίνει τήν καρδίαν της καί ένισχύει τήν διανοιαν 
της, άναζωογονήσγ τήν σβεννυμένην δγδα τής πιστεως προς 
πάν τό καλόν, τό άληθές καί τό μέγα.
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Τ Ο  Μ E T  Α Λ Λ  Ι Ο Ν
Ή πρωινή θύελλα έξερράγη πρό πέντε λεπτών καί ή ραγ

δαία βροχή σχηματίζει χονδράς φυσαλίδας έν τφ ρυακίω. 
Δια τοΰτο η οδος τών Σεβρών κατέστη αίφνης έρημος, καί 
έκεϊ κάτω, κατά μήκος τής Λεωφόρου τοϋ Bon Marché, οί 
μικροί ίπποι τής πλατείας τών αμαξών, άκίνητοι καί λάμ- 
ποντες υπο την βροχήν, ομοιάζουν πρός τά βερνικωμ,ένα ζφα 
ενός κυτίου παιδικών παιγνιδίων.

Αλλ εν λεωφορείον παρεκαμψεν ή'δη τήν γωνίαν τής 
όδοΰ και οι δυο φαιόστικτοι νόθοι ΐπποι, άφοΰ κατέβαλον τε- 
λευταίαν προσπάθειαν,τροχάζοντες έν τώ μέσω τών λάκκων, 
τών εκ τής βροχής σχηματισθέντων, έστησαν. Παρόμοιο,, 
τοτε προς σπείραν Ρωμαϊκών Λεγεώνων, στεγαζομένην ύπό 
τάς ασπίδας της, οι έν τή αίθούσγ τών συναθροίσεων άνα- 
μενοντες ταξειύιώται όρμώσιν έξ έφόδου πρός τήν βαρεϊαν 
αμαξαν υπο τά διάβροχα έκ τής βροχής άλεξιβρόχιά των.

Δυο μοναχαι, άφοΰ έδωκαν τούς άριθμούς των άνήλθον είς 
τό λεωφορείον. ’Ακόμη μία θέσις, . . . επαναλαμβάνει ό όδη- 
γος . . . Εμπρός, ηεκτη ! Τότε γυνή τις, διασχίζουσα τό 
πλήθος, παρουσιάζει τόν άριθμόν της· γυνή τοϋ οχλου μ.έ 
βαμβακεραν καλυπτραν, γραία ή'δη έν ήλικίγ είκοσιπέντε έ_ 
τών, στεγαζουσα οσον ήδύνατο καλλίτερον, ύπό διάβροχον 
άλεξιβρόχιον, μικρόν παιδίον, μέ κοίλους οφθαλμούς, καί ά- 
σθενικόν ύφος, τό όποιον φέρει είς τούς βραχίονας, καί τό ό
ποιον στηρίζεται άπό τοϋ λαιμού αύτής.

Η δυστυχής γυνή, ολίγον συνεσταλμένη, τοποθετείται είς 
τήν μόνην κενήν θέσιν, πλησίον τής θυρίδος τής άμάξης καί 
απέναντι τών δύο μοναχών, μέ τό τέκνον της ορθιον μ,εταξύ 
τών γονάτων της.

Καθημεναι πλησίον άλληλων καί καθ’ ολα όμοιάζουσαι, 
εν τγ ενδυμασία αι δυο Αδελφαί τοϋ ’Ελέους δέν ώμοίαζον 
εν τουτοις κατά τήν κατασκευήν καί φυσιογνωμίαν. Ή γη- 
ραιοτέρα, πεντηκοντοΰτις περίπου, είναι εύτραφής καί ρο- 
δόχρους, ώς αί γυναίκες τής εξοχής. Άφοΰ έδωκεν είς τόν 
οδηγόν έξ μ,εγάλα σόλδια ή εύτραφής ’Αδελφή, διά χωρικού 

Ι ολως κινήματος, έτοποθέτησε μέγα κάνιστρον επί τών γονά
των της καί έσταύρωσε τάς χείρας έπί τής λαβίδος αύτοϋ. 
Είναι αύτη ύπηρέτρια τοϋ Κυρίου— A n c i i l a  D o m i n i  —  άλλ’ 
οπηρετρια διά τήν χυδαίαν καί χονδρήν έργασίαν. Ή σύν
τροφός της, τούναντίον, είναι άκόμη νεαρωτάτη, —  εί'κοσι 
τριών 7] είκοσι τεσσάρων έτων——και το σύνοδον αύτν]ς απο
πνέει αρωμα λεπτο'τητος και αριστοκρατίας. Μονον δέ ψυχο- 
λογος ζωγράφος θά ήτο ικανός νά άποτυπώσγ τό ωχρόν αύ
τής προσωπον, έν ω λάμπουσι δύο μεγάλοι καστανοί οφθαλ
μοί, πρόσωπον ήδη κάτισχνον, μέ έλαφράς σκιάς ύπό τά 
μήλα. Έντ·ύτοις ή τοϋ ό'χλου γυνή, ή άτυχής μήτηρ, 
παρευθύς συνήψε συνομιλίαν περί τοϋ μικροϋ της.

Ητο πολύ άρρωστο,τό μικρούλι μου,καί έμέ ποϋ βλέπετε 
fc πωρα, μ,ο'λις τό έπήρα άπό τό Νοσοκομείον του E n f a n t - J e s u s *  

ϊ  εμεινεν εκεί τό καϋμένον έξ εβδομάδας, τάς όποιας δέν θά 
=■ ξεχάσω ποτέ.

Ητο καλοκαίρι, έκανε καλόν καιρόν, δέν είναι έτσι ; 
και εγω’θαοροΰσα πώς δέν ήτο στον κόσμον ήλιος.Μοϋ έδωκαν

|- «δειαν νά τό βλέπω τήν Κυριακή καί τήν Πέμπτην, καί 
■ r

τοϋ πήγαινα γλυκά, κρυμμένα κάτω άπό τό σάλι μου, μά 
μέ έμπόδιζαν νά τά δώσω, άφοΰ δέν ήτο στον κανονισμ.ό 
γραμμ.ένο· μοϋ έλεγαν ομως οτι πήγαινε καλλίτερα καί θά 
γιατρεύετο βέβαια ... καί άμα έβγαινα στό δρόμο, έτρεχαν 
τά μμάτ^α μου σαν βρύσι. Μά εγώ έπνιγα καί κατάπινα 
τά δάκρυά μου γιά νά μή γυρίσω στό σπίτι μέ μάτ^α κόκ
κινα καί θά μ’ έβλεπεν ό άνδρας μου, ποϋ ύπέφερεν δσο καί 
έγώ ποϋ δέν ήμποροΰσε τό παιδί νά γίατρευθή γρήγωρα 
άλλά δέν τώλεγε καί κρυφά άπό μένα έκλαιε σάν μωρό 
παιδί.

Ένόσψ δέ ή πτωχή αυτη ώμίλει έκ τοϋ έκχειλίζοντος 
άπό τήν καρδίαν της τρυφερού άλγους, ό οδηγός τοϋ λεω
φορείου, — διότι ήτο καλός άνθρωπος καί οικογενειάρχης —  
καί ή γηραιά ’Αδελφή τοϋΈλέους,—ήτις ήτο καλή γυνή,—  
τήν ήκουον μειδιώντες, ινα ένθαρρύνωσιν αύτήν. ’Αλλά τ ί 
σκέπτεται ή άλλη Μοναχή, ή νεαρά καί ωχρά ’Αδελφή μέ 
τάς χεΓρας τής πατρικίας, ήτις έχαμήλωσεν έπί τών οφθαλ
μών της τόν πέπλον τών βελούδινων αύτής βλεφαρίδων, ώσεί 
ήθελε νά βυθισθή είς τούς συλλογισμούς της;

Σκέπτεται, δτι είναι πραγματικότης τοΰτο, ή ύπαρξις δύο 
ό'ντων, ή ένωσις αύτών έν τγ εύτυχία καί έν τή δυστυχίγ 
καί ή άπόκτησις τέκνου. Σκέπτεται δτι άλλοτε — ώ ! πρό 
πολλοϋ καιρού, πολύ πριν αί έλεήμονες χεϊρές της θίξωσι 
τάς άνθρωπίνας πληγάς,—είχε κάμει έν δ'νειρον, έν άγνόν 
καί εύγενές δνεερον, τοϋ οποίου άμυδράν άνάμνησιν έπανευ- 
ρίσκει είς τά ύπό τής γυναικος έκείνης τοϋ δχλου έκφρα- 
σθέντα άφελή καί ειλικρινή αισθήματα.

’Ανατρέχει είς τό παρελθόν καί ενθυμείται ... ώνομάζετο 
τότε A n n e t t e  d e  C a r d a i l l a n ·  είχεν έξέλθει τοϋ σχολείου 
καί είς τό μέγαρον τοϋ δουκός πατρός της, τό ύψηλόν πα- 
ράθυρον τοϋ δωματίου της, ήνοιγεν έπί τοϋ μεγάλου κήπου. 
ΤΗτο άνοιξις καί διέβλεπε τό ένδον άνθούσης καστανέας, 
άντηχούσης ύπό τδ>ν κελαδημάτων τών πτηνών? Κατά τήν 
έποχήν εκείνην ό θείος της ό ’Αρχιεπίσκοπος είχεν ομι
λήσει είς τούς γονείς της περί συνοικεσίου μετά τοϋ λόρδου 
C a v e n d a l ,  έκ τών άρχαίων τής ’Ιρλανδίας εύγενών. ’Αντη
χούν είσέτι. είς τά ώτά της οί τόνοι τής ούγγρικής Μαζούρ
κας, έν θΗβερφ ρυθμφ, ήν άνέκρουεν ή ορχήστρα, κατά τόν 
χορόν τής πρώτης αύτών συναντήσεως ... Ά λλά πόσον είχε 
ταράξει αύτήν τό πρώτον βλέμμα τοϋ ωραίου έκείνου νεανίου, 
είς τόν όποιον ή βοαχεϊα καί πυρρόθριξ γενειάςκαί οί ώς μαΰρο 
άδάμαντες λάμποντες οφθαλμοί προσέδιδον ύφος βασιλικώς 
άπαίσιον ενός V a l o i s  ! . . .  D o u g l a s  !... ώνομάζετο D o u g l a s  ! 

... καί έπί έξ μήνας συχνότατα έπρόφερε τό ό'νομα τοΰτο, 
χαμηλοφώνως δι’ έαυτήν καί μόνην, ώς έν άπηχήσει μετά 
τρυφερού μειδιάματος. Καί εντούτοις είς εκείνον δέν ήγά- 
πησε τό πολύ τολμηρόν έκεϊνο βλέμμα, τόν άποκρουστικόν 
έκεινον γέλωτα... έπειτα άποτόμως, ημέραν τινά ό πατήρ 
της, άνεχώρησε μετ’ αύτής, διά μίαν τών έξοχικών αύτοϋ 
έπαύλεων, είς τό βάθος τής Ώβέρνης. Τέλος έτόλμησε νά έ- 
ρωτήσγ περί τοϋ μνηστήρός της καί ό γηραιός Δούξ, κατέρ- 
ρυθρος έξ όργής τή άπηγόρευσε νά προφέργ τοϋ λοιπού τό ό
νομά του ένώπιον αύτοϋ. ‘Υπήκουσε μ,ετά κόπου καί μή έν- 
νοοΰσα τήν αιτίαν, ρ.εχρι τής ημέρας, καθ’ ήν άνέγνωσε τυ- 
χαίως είς^φημερίδα τινά τό φρικώδες σκάνδαλον έριδος έν



4 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ Κ ΓΡΙΩΝ

ωριη νυκτος εντός εστιατορίου· τήν μονομαχίοιν περι την αυ- I 
γην τής επαύριον, τον ψυχρώς θανατωθέντα νέον υπό του 
λόρδου G a v e n d a l  διά ξίφους καί τέλος δλην εκείνην την 
έκτυλιχθεϊσαν αισχύνην έν τω κκκουργοδικείιρ.

Καί αΐ χρονολογίαι ... αί φρικώδεις χρονολογίαι ! ’Ενθυ
μείτο την μακράν ασθένειαν της καί τό όνομα του D o u g l a s

καί ατμόσφαιραν, βεβαρυμένην υπό ατμών,έτοιμων να έκρα- 
γώσι εις βροχάς παί χιόνας. Αί ομιχλώδεις πρωίαι δεν αφι- 
νουσι πλέον ημας ν’ άπολαύσωμεν του λαμπρού θεάματος τής 
ανατολές του ήλιου. Μόλις ό άστηρ ούτος αναφανώ ίδου νέφη 
πυκνά, καταιγίδας κυοφοροΰντα, έπισκιάξουσιν αυτόν καί κω- 

I λύουσι την επί τής γης ευεργετικήν αύτοϋ έπίδρασιν. ΤΩ πο-
έπαναλαμδανόμενον έν τω πυρετώ, καί τό ύποτρέμον άστρον I σον η θερμότης αυτοϋ καθιστα.αι ανίσχυρος .̂ Τό γ -ρ’ 
τής κανδύλας, κατά τάς μακράς τής άϋπνίας ώρας. Κατόπιν καί γυμνόν έν τ? φύσει, τής χλόης μη τολμωσης να διασχισν, 
τούς αλγεινούς έκείνους περιπάτους τής· άναρρώσεως, κατά | τον ασπίλου λευκοτητος μανδύαν της.
τό φθινόπωρον προ του ωραίου πανοράματος των όρέων, έπί I 
του άνδηρου του πύργου, τό όποιον έκάλυπτον τά υπό των I 
παμμεγίστων πλατάνων πίπτοντα ήδη κίτρινα καί μεγάλα I 
φύλλα, ένθα ήσθάνετο έαυτήν τοσοϋτον τεθλιμμένην, δτε I 
παρηκολούθει διά των βλεμμάτων, τά ύπό του ανέμου διω
κόμενα νέφη, τά οποία έξηφανίζοντο όπισθεν των όρεων.

Τέλος έλάμδανε την μεγίστην των αποφάσεων της· καί | 
έναντίον τής θλιψεως του πατρός της καί των συμβουλών 
του θείου της, δστις εσπευσε νά ελθη έκ τής έπισκοπής του, 
έχειροτονεΐτο μοναχή του τάγματος τών θυγατέρων τής 
’Ελεημοσύνης.

Προ έξ αετίας λοιπόν έπέδενε πληγάς, αίτινες έφαίνοντο

Πότε λοιπόν θά έπανέλθγς, ώ προσφιλές έαρ καί σεις λαμ- 
πραί πρωΐαι, αίτινες μέ τά πλήρη δρόσου άνθη σας μέ ειλκυ- 
σατε εις τούς αγρούς και τους κήπους ,

θλιβεραί ήμέραι του μελαγχολικοϋ φθινοπώρου πόσα; η
μέρας έτι θλιβερωτέρας μοί προεμηνύετε ! Ά λ λ ’ ή κα

ί ταθλίβουσά με αυτη ατμοσφαιρική μεταβολή συντελεί εις 
τήν τελειοποίησιν τών πάντων καί περιεχεται εις το κυβερ
νητικόν πρόγραμμα του Πλάστου.

"Ανευ τών ημερών τούτων, αίτινες τοσοϋτον μάς δυσαρε- I στοϋσιν, άπασαι αί έπί του θέρους στηριζόμεναι ελπίδες ή-
I μών ήθελον έκλείψει. ^
I Αί καταιγίδες είσί τόσον τής φύσ.ως εύεργέτιδες καί οί

αυτή όλιγώτερον όδυνηραί έκείνης, ήν είχεν έν τή καρδία· I πάγοι διάμεσα πρός γονιμοποίησιν τής γης. ^  , ,
ήγρύπνει έπί άσθενών καί άγωνιώντων, οΰς έζήλευεν 0τι ά- Άήρ θερμότερος καί γλυκύτερος καιρός θα επεφερε την πρ - 
νεχώοουν πρό αύτής... Καί ιδού ότι αί'φνης ένεθυμεϊτο, όσον ωρον άνάπτυξιν διαφόρων φυτών και θα εδιδε ζωην εις μυρ

\ , α > <· ' ' > - ’ " 7 S I δαε εντόμων, έπιβλαβών διά τους εν τή γη ευρισκομένουςκαι άν ησθανετο εαυτην νέκραν εν τω κοσμώ, οτι ειχε o t a -  I υας μ * , ,
τ , « Vf v  (Τ. Μ  τ ο ϋ Χ ,ψ *  r b M ,  τ«1 I K -  *«τ4 *  « W  βπ(ΡουΙ· Και τους τρυφεροος
π* εύλογον ιε.τάλΐιον, ίπ ,ρ  S Μρ8θ( Cavendal τ* ,Τχ, I των ίένίρων, otrosí sa τ* ί yW rTpos τον *«.ρ

'■ >  a ' ? ’ ’Τ i'm  I άπατώμιενοι θ’ άνεπτύσσοντο, οποίος κίνδυνος κατα τηνφερειεκ βραχέος ταςειδιου του εις Ιταλίαν. I Λ,ίΚιο,Γ
ΤΩ αδυναμία καρδίας ! Κατά τήν στιγμήν έκείνην τό λε- λευσιν τον πάγων.

_ , I Ά λλά τοιαύτη είναι ή ύπό τής άμαθειας ημων τυφλοτης,ωφορειον εστη. I Λ Λ ' , , g~ *
' Ή νεαρά ’Αδελφή έπανήλθεν εις τήν πραγματικότητα. ¿*τε μεμψιμοιροϋμεν κατα τής θείας Πρόνοιας̂  ακριβώς, οτ .

Έπανείδεν ένώπιόν της τήν γυναίκα έκείνην μετά του τέ- ώφείλομεν νά εύλογώμεν καί προσκυνώμεν αυτήν. ^Εκλαμ-
κνου της έπί τών γονάτων, τήν ακούσιαν τών ρεμβασμών I βάνομεν ώς έλλειψεις τής φυσεως, τα σομε α ,ς φ

• αίτίαν. καί άγαθότητος του Πλάστου. *Ως έπί το πλεϊστον δεν γνω-
η ~ ’ < ' - ί ' ι ' ι  „„-λ 1 οίξοαεν τ ί ζητοϋμεν καί έάν ό θεός ήθελε νά μάς τιμωρηση,Ζωηρως φερει τοτε την χειρα εις τον λαιμόν, εισάγει μετα I ριι,ομεν so , ,

,  ̂ t-, / r I Αλ ¿νέδιδεν εις τάς άφρονας καί παράλογους ημων επιθυμίας,κόπου δυο των δακτύλων της υπο το κολλαρισμενον περιστη- I ενεοιοεν εις τ % γρ <, r ι ,
- - - - ' I  Έάν τό έαρ έπεδείκνυεν ήδη τά άπειραριθμα θέλγητρα

του, πόσον αί έπερχόμεναι ώραίαι ήμέραι θά έχανον εκ*.τής
τερπνότητός των !

θεία τω όντι ευεργεσία, ευεργεσία παραγνωρισμένη, ως 
τόσαι άλλαι, είναι ή βαθμιαία αυτη τοϋ έαρος προσεγγισις. 
Ή προσδοκία καθιστη ήμϊν τήν έκ τής άπολαύσεως εύχαρι-

θιόν της καί έξάγει έκεΐθεν χρυσοϋν μετάλλιον, άνηρτημέ;ον I 
ύπό λεπτού κορδονιού όπερ ή Μοναχή θραύει διά ξηροϋ κρό
του καί θέτουσα τό θερμόν έτι έκ τοϋ στήθους της αντικείμε
νου, έκείνο εις τήν χεΐρα τής γυναικός τοϋ όχλου :

Κάμετέ μοι, κυρία, τήν χάριν, τή είπε, νά δεχθήτε τήν 
ένθύμισιν ταύτην καί νά τό κρεμάσητε άπό τοϋ λαιμοϋ τοϋ ^
άγαπητοϋ σας μικροΰ άσθενοϋς... Είναι μετάλλιον, οπερ ηύ- I στησιν ετι μάλλον αισθητην.  ̂ ^
λογήθη έν Ρώμη πρό έξ έτών ύπό τοϋ Αγίου Πατρός μας *0 θυελλώδης καιρός τοϋ Δεκεμβρίου, προδιατιθησιν ημάς 
τοϋ Πάπα I τ °σ χει!Αδν0? ^ριμύτητας. Είναι ο προόρομος της

Καί φεύγουσα τάς εύχαριστήσεις τής γυναικός ή ’Αδελφή | θελκτικής γαληνης, ην τό γλυκυ εαρ θα εξαπλώσγι άνα 
τοϋ ’Ελέους, μετά τής εύτραφοΰς συνοδοΰ αύτής κατήλθε 
τοϋ λεωφορείου καί έβυθίσθη θαρραλέως εις τον βόρβορον 
τής όδοϋ.

(Έ κ τϋν τοϋ François Coppée) ’ Ανν* Σ«ρου£ου

O  Χ Ε Ι Μ Ο Ν
Ή φύσις," άπογυμνωθεϊσα τών στολισμών της ζοφερά και , . . . .  .. /

άγρία, ,άπεμεινε μέ ούρανόν ύπό πυκνών νεφών κεκαλυμμένον [ ται ό Πατήρ ημών ό ευεργετών καί συντηρών τά εαυτοϋ τεκνά

έξοχάς.  ̂ Λ
Ευλογητός λοιπόν ό θεός τής φύσεως καί κατ’ αύτας έτι

τάς θλιβερωτέρας ημέρας τοϋ παγεροϋ χειμώνος.
Τό πάν μοί δεικνύει τήν σοφίαν καί αγαθότητα τοϋ Δη-

μιουογοΰ τοϋ παντός.Άγάλλομαι σκεπτομένη ότι κατά πάντα
καιρόν, κατά πάσαν έποχήν,κατά τήν τρικυμίαν ώς καί κατά
τήν γαλήνην, κατά τάς χιόνας καί βροχάς ώς καί κατά τας
αιθρίας καί θαλπεράς ημέρας, πανταχοϋ καί πάντοτε εύρίσκε-

ΛΥΚΕίΟΝ ΕΑΛΗΝΙΑβκ
âANEIZTlKti ΒΙΒΑΙ03ΗΚΙ
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Τάς νεφελώδεις ημέρας τοϋ χειμώνος θά διαδεχθώσιν αί 
λαμπραί ήμέραι τοϋ έαρος.

Καί έπί τέλους δύναταί τις, λογικώς σκεπτόμενος, νά πε- 
ριμέννι έν τώ κόσμω ταύτιρ ήμέρας διαρκώς εύαρέστους καί 
γλυκείας ;

Μήπως ό βίος ήμών άπας δεν ομοιάζει πρός τάς έποχάς 
τοϋ έτους ; ’Εναλλαγή τερπνών καί δυσαρέστων ήμερών έν 
μεσω τών οποίων ό αληθώς φρόνιμος εύρίσκει πάντοτε τά 
δεινά τοϋ βίου. ’Ελάχιστα απέναντι τών όσων ηδονών καί 
τέρψεων άπολαμβάνει καθ’ έκάστην.

Έν Νάξψ ’Ελίζαι Κ. Χεσπέττη

ΓΥΝ ΑΙΚΕΙΟΣ ΚΟΣΜΟΣ
Από μακροΰ ΰπνου έξήγειρεν ή Ιδιοτροπία τοϋ συρμοϋ χαριέστα- 

τον υφασμα,χνοώδες καί μαλακόν, τό κασμίριον, τό όποιον πτυχοϋται 
και περιβάλλει τό σωμα τόσον καλώς, ώς τα αρχαία υφάσματα. Τής 
«ναγεννήσεως δε ταύτης τήν πρωτοβουλίαν ελαβον αί μάλλον κομ- 
ψευόμεναι αριστοκράτιδες τών Παρισίων, προεξαρχούσης τής πριγκη- 
πισσης Δε Sagan, ήτις φέρει με ζακέτας έκ λευκού μουαρέ, μακράς 
εσδήτας έκ λευκοϋ κασμιρίου. Αί έσθήτες αύται, άνευ μεγάλων πτυ
χών (godets), κόπτονται πολύ λοξαί, ιδίως κατά τήν μεσαίαν όπισθεν 
ραφήν, ήτις έπιχαρίτως μηκύνει τό ανάστημα, προσδίδουσα άπειρον 
κομψότητα εις τήν γυναίκα.

Αί ζακέται έκ μουαρέ λευκοϋ στολίζονται μόνον δια μεγάλων και 
καλλιτεχνικών κομβίων, άνοιγόμε.αι έμπροσθεν έπί έπιστηθίου έκ 
δαντελλών ή κεντημένου τουλίου, ή surah όμοιοχρόου.

Αί περιχειρίδες εξακολουθούν να είναι άπελπιστικώς ballonées^0à- 
σασαι εις τό μη περαιτέρω. ’Ελπίς υπάρχει ούχ ήττον οτι κατά τό 
προσεχές έαρ θα καταπέσουν έκ του τόσου αυτών όγκου, ή έντελώς 
η βαθμιαίως, “Ισως ΐέ καλλιτεχνικόν τι αίσθημα έπιφέρει τήν εύ- 
κτέαν αυτήν μετατροπήν, ή απλώς ή φυσική ανάγκη τής μεταλλα
γής πρός νέον τι. Βεβαιουσι προσέτι οτι καί τα godets θα έκλίπουν 
και οΰτω αί γυναίκες δεν θά έχωσι πλέον τό υφος νευροσπάστων, έν- 
δεδυμενων καί θά πλησιάσωσι περισσότερον εις τήν φυσικώς άρμό- 
ζουσαν τη γυναικί ενδυμασίαν. ’Επίσης απειλούνται διά καταπτώ- 
σεως καί τά διαφόρου χρώματος τής έσθήτος περικόρμια, αί βλοϋζαι 
(chemisettes), αί τόσον εύχερώς συνδυαζόμεναι πρός παν χρώμα 
καί εσθήτα καί τοσαύτην ευκολίαν παρέχουσαι περί τήν γυναικείαν 
αμφίεσίν. Καί τούτο διότι παρετηρήθη οτι βραχύνουν τό ανάστημα, 
ασχημίζουφαι τό γυναικείου σώμα. Εις τοϋτο συντελεί σπουδαίως καί 
ή έναλλαγή τών χρωμάτων από τοϋ περιλαίμιου μέχρι τών ποδών.

Ά λλ ’ έντούτοις είπέρ ποτε βασιλεύουν οί έπί τού περικορμίου στο
λισμοί, εις διαφόρους μεγάλους στρογγυλούς ή μικρούς κοσύμβους 
(φιόγγους), οΰς έγκατασπείρουν παντοΰ όπου ή καλαισθησία τής ρα- 
πτρίας δδηγήση, έπί τοϋ περιτραχήλιου, έπί τών μανικίων, τών ώ
μων καί τής μέσης.Τα δε έκ δαντελλών περιλαίμια,τα τόσον πλουσίως 
περιβάλλοντα τους ώμους καί τόν θώρακα, απολήγουν νΰν εις οξύ 
φθανοντα μέχρι τής μέσης ήν καί λίαν πλατέα περιβάλλουσιν απο
μιμούμενα τελείως τα τής έποχής τής άτυχούς βασιλίσσης Μαρίας 
Αντωανέττας

Οί φαλμπαλάδες επανέρχονται βεβαίως κατά τό έαρ’ πρός τό πα
ρόν όμως τό κωδωνοειδές σχήμα έσθήτων αποκρούει τοιοΰτον ογκώδη 
και πτυχωτόν νεωτερισμόν, Άρκοΰν δι’ αύτας 3 ή 4  σειραί γαζιού, 
ή σειρήτιον πλατύ, ή άπλή έκ βελούδου λωρίς.

Φιλόκαλο«.

Π Ο ΙΚ ΙΛ Α
θαγασιμα φι.Ιημανα. — θάνατος εκ φιλήματος είναι σπανιώτατος, 

αλλ ούχ ήττον συνέβη, καί τούτο άρκεϊ όπως λαμβάνωνται αί δέου- 
•αι προφυλάξεις. Κάκιστον είναι να ώθή τις, παιδίον 4πως έναγκαλι-

σθή έτερον, κατά πεπαλαιωμένην καί άθλιεστάτην συνήθειαν. Τό |ν 
θέτει τους δακτύλους αύτοϋ έπί τοϋ προσώπου τοΰ άλλου, και άγνω
στον τί υπάρχει έπί τού δέρματος, καί τί έπί,τών δακτύλων εκείνων. 
*0 σίελος περιέχει πληθυν μικροβίων άτινα έξ αβλαβών δυνανται να 
μετασχηματισθοΰν ε’ις παθογενή μικρόβια, κ ί ούτω αποκτώνται 
σπουδαιόταται άσθένειαι, ήτοι διφθερϊτις, πνευμονίαι και τόσαι αλλαι. 
Καί έντούτοις εις τάς οικογένειας κωφεύουν- έξακολουθούν μέν να επι
χειρούν αντισηπτικός πλύσεις τών κτενίων καί ψηκτρών δια πρωτο- 
ξειόίων, νά πίνουν βρασμένον όδωρ, νά καίουν παν εργαλείου δι ου έ- 
τρυπήθη σπειρίον, ή άλλη τις όπερσάρκωσις καί φλύκταινα, αλλα πώς 
νά καύσουν τό δέρμα ή τόν σίελον όπως απολυμανουν αυτα ;

Αί τροφοί, αί παιδαγωγοί, νομίζουσιν ότι κακώς υποδέχονται τας 
φίλας των καί τά ΰπ’ αυτών συνοδευόμενα παιδία, έάν δεν προτρε- 
ψωσιν αυτά νά φιληθώσιν. Ώ  άγια συνήθεια, εις πόσας πλάνας περι
άγεις τόν κόσμον ! Καί έντούτοις ό σίελος είναι έξαίρετος ζωμός πρός 
παραγωγήν παθογενών μικροβίων.

Έγέλασαν έπίσης όταν έσυστήσαμεν τήν προσοχήν έπί τών γραμ
ματοσήμων’ καί όμως βρεχόμενον γραμματόσημου δύναται νά γείνη 
καλλιέργεια μιασματική πρώτης δυνάμεως, φωλεά φυματιώσεως, δι- 
φθερίτιδος, έρυσιπέλατος, βρογχοπνευμονίας, καί πόσους άρά γε νά 
έθανάτωσαν άσυναισθήτως ; Ό κ. Unna, σοφός τής Βιέννης δερμα
τολόγος αναφέρει βέβαιον γεγονός μιάσματος.

Εις τών συναδέλφων είχεν έπί τής γενειάδος ασθένειαν παρασιτι- 
κήν. Παρετήρησε λοιπόν ό κ Unna, ότι τά άκρα ςών τριχών πα- 
ρουσίαζον ίχνη τής εις τήν Κολομβίαν τής ’Αμερικής είδικώς έπιπο· 
λαζούσης νόσου piedra, καί έντούτοις ό πάσχων ιατρός ουδέποτε είχε 
μιταβή εις Κολομβίαν.

’Ανακριβείς υπό τού κ .ιUnna ώμολόγησεν ότι έλάμβανεν έπιστο- 
λάς έκ Κολομβίας, καί έπειδή είναι θερμός συλλέκτης γραμματοσή
μων, άπέσπα τά έπί τών έπιστολών τοιαύτα, βρέχων αυτά. Διά τών 
χειρών δέ θίγων τό γένειον αυτού, μετέδωκεν ε’ις αυτό τήν ασθένειαν 
piedra ώς νά κατώκει τήν Κολομβίαν, ή νά ήτο Κολομβιανός.

Συμπέρασμα : Προσέχετε τά γραμματόσημα.
Καλογ γ ίΛασμα. θρανσ ις νε'Λωγ —Έάν θέλετε ν ’άπατήσητέ τινα 

έκ τών φίλων σας, χαράξατε διά λεπτού τεμαχίου σάπωνος έπί ΰέλου 
τινός τών παραθύρων λεπτάς γραμμάς, αίτινες θ ’ άποτελέσουν κατα
πληκτικήν άπομίμησιν ραγισμάτων, διότι ή γινομένη έπί τοΰ πάχους 
τής ΰέλου άντανάκλασις δίδει εις τάς γραμμάς αύτάί αληθές υφος 
σχισμάδων.

Φαντασθήτε τήν απελπισίαν ενός οικοδεσπότου, έάν παραμορφώ- 
σητε ουτω μετ’ έπιτηδειότητος πολλάς ΰέλους τού αυτού δωματίου, 
καί τήν εκπληξίν του ότι συγχρόνως έθραύσθησαν τόσαι υελοι, αί 
όποίαι έπανέρχονται εις τήν πρώτην στιλπνήν κατάστασίν των διά μι- 
κρϊς πλύσεως.

θ γησψ ό τηη  τΖν ία τ ρ ΰ ν .—Καί οί ιατροί ύπόκεινται εις τόν θάνατον, 
ώς καί οί λοιποί θνητοί' αί άσθένειαι μάλιστα πλειότερα θύματα αριθ- 
μοϋσι μεταξύ τών ιατρών, ή τών λοιπών άνδρών τής αυτής ηλικίας, 
άλλ ’ ετέρων έπαγγελμάτων.

Οί εις τά μιάσματα όφειλόμενοι θάνατοι προέρχονται έκ τών έλειο- 
γενών πυρετών, τών άσθενειών τοΰ ήπατος, τής άρθρίτιδος, τής κύ- 
στεως, τού διαβήτου, αίτινες συμβαίνουν συχνότερου εις τούς ιατρούς, 
ή ε’ις τόν λοιπόν άρρενα πληθυσμόν. Τέλος δ κ. Ogle, καταδεικνύει 
δι’ άριθμών άλανθάστων ότι τό ιατρικόν έπάγγελμα είναι τό μόνον 
όπερ ώθεί εις τήν αυτοκτονίαν συχνότερον. Ε’ις τάς πλείστας περιστά
σεις κατά 14 έπί τοίς 100, δ προτιμώμενος θάνατος είναι δ διά δη
λητηρίου προερχόμενος καί ιδίως δ διά τού Πρωσσικού οξέος.

Εις δύο μόνον τάξεις άσθενειών οί ιατροί υποκύπτουν όλιγώτερον. 
Ε’ις τήν φθίσιν, καί τάς άσθενείας τών αναπνευστικών οργάνων.

ίαιανά-ίωσις χαρφίίωγ .—Καταναλίσκονται ήμερησίως έν Ευρώπη 
84 εκατομμύρια καρφίδων, καί έπειδή δ πληθυσμός τής Ευρώπης 
υπολογίζεται εις 340 εκατομμύρια κατοίκων, δεν άναλογεΐ έν στρογ- 
γύλιρ άριθμώ ή μία καρφίς πρός τέσσαρας κατοίκους. Βεβαίως αί κυ- 
ρίαι_κάμνουν τήν μεγαλειτεραν κατανάλωσιν' δ_δέ άσχοληθείς εις τήν
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σύνταξιν της στατιστικής ταύτης ώφειλε να μ.ά; είπη και/πόσας καθ 
ημέραν καταναλίσκει εκάστη γυνή.

— Ή  βασίλισσα τής ’Αγγλίας είναι ’έργατικωτάτη.? Κατα τό[τε- 
λευταϊον ετος ή Α. Μ. ήτο ήναγκασμένη να ΰπογράψη 200 χιλ. έγ
γραφα !

Έξυπνα τό πρωί εις τάς 5,50, Εις τάς 8 καμνει την προσευχήν 
της. Εις τάς 8,30 προγευματίζει' κατόπιν έπΐ μίαν ώραν περίπατε? 
καί άπό τας 10 εργάζεται με τόν γραμματέα της μέ/ρις τής 2 μ. μ, 
Συχνάκις έργάζεται ολην τήν ημέραν καί ούχι σπανίως και μέχρι του 
μεσονυκτίου.

Τρόποι τον καταπραννειν την ασθματικήν κρίσιν. Γνωστόν ότι 
πολλάκις ή .ασθματική κρίσις Ιχει ώς αιτίαν οίονδήποτε έρεθισμ'ν 
έρρινου αρχικής παραγωγής, οστις αντανακλά εις τους βολβούς και
επιφέρει σπασμωδικας κινήσεις εις τους αναπνευστικούς μυς. Αντίθεη 
τως, ζωηρός ολίγον ερεθισμός τής μεμβράνης τής ρ.νός, δύναται να 
έπιφέρη αρνητικόν αποτέλεσμα επί των βολβοειδών κέντρων καί να 
καταπαύση οΰτω την ασθματικήν κρίσιν. Επί του όλως ’ιδιαίτερου 
περιστατικού τούτου, βασίζονται άπειροι θεραπευτικά! μέθοδοι των 
ασθματικών κρίσεων, ών ή κυριωτερα ευνισταται εις τό να εισπνεη 
ό πάσχων ΰδωρ τής Κολωνίας. Ή κατωτέρω συνταγή του ιατρού 
Raguit εκ Βιέννης, είναι λίαν συντελεστικη πρός τούτο'.

Ταμβάκος....................................... 5 γραμμάρια
Καμφορά....................................... 5 ®
Menthol........................................  '5  έκατύγραμμα.

Τα δύο τελευταία προϊόντα πρέπει προηγουμένως να τρίβωνται εις 
ΐγδίον καί άναμιγνύωνται προσεκτικώς.

Όταν δε προαισθάνωνται τήν ασθματικήν κρίσιν, εισπνέουν εξ έκά-

καί έκ τούτου παράγεται ερεθισμός αρκούντως ισχυρός τής μεμβράνης 
τής ρινός, μετά πτερνίσματος καί ρινικής έκκρίσεως αφθόνου, οπερ 
ούσιωδώς καταπαύει τό άσθμα.

0 Ε Α Τ Ρ Ο Ν
Κατόπιν τόσης μονοτονίας, τόσης ησυχίας, κατά τάς ατελεύτητους 

αύτάς εσπέρας, άπεκτήσαμεν τέλος θίασον μελοδραματικόν πολυ ευ
πρόσωπον, ομοιον τού όποίου άπό τής εποχής τού Λεραίμς δεν ηυ- 
τύχησαν νά έχουν α( Άθήναι.

Τήν παρελθούσαν Πέμπτην καί Παρασκευήν έδόθη κατα σειράν η , . , , ,
, λ \ r  ,, > \ λ λ a' ττλητεΐαν I ατου ρωθωνος ολίγην εκ τής κόνεως ταυτης, ανα παν τέταρτον ωρας,ή ίνρ ια  μ * τας ΚαμεΛιας εις τό Δημοτικόν θεατρον, με πλατείαν I r Μ . ,I " “ ~ , , , λ, ι ' * "“· *- — ««ιί»*™, ίηεΒ,σιιλιτ na»ουντωι: ισνυοός τγς μεμυρανηςάσφυκτικώς πλήρη, μ'ε έξέδραν επίσης, εν γενει δε με θεατρον πλου

σιον καί στολισμένον άπό καλόν καί ώραΐον κόσμον.
Ή  υψίφωνος δϊς Bosio είναι καλλιτέχνις πρώτης δυνάμεως, μέ

φωνήν γλυκυτάτην καί ίσχυράν, μέ χρωματισμούς καίΐ διακυμάνσεις 
έν τώ ασματί της θαυμάσιους, μέ σκηνικά, περιπάθειαν καί αίσθημα 
πολύ, προτερήματα έξαίροντα μεγάλως τήν τέχνην'της. Ο βαρύτο
νος είναι εφάμιλλος τής υψιφώνου. Φωνή μεγάλη, ισχυρά, πληρης, 
μετ ’ ευκολίας ρέουσα έν όλη τή μελωδική, διαύγεια καί καθαρότητι 
των φθόγγων καί συγκλονίζουσα μέχρι τών^μυχιαιτατων τής ψυχής.
‘Ο υψίφωνος καί αυτός πολύ, πολύ καλός, άποτελών μετά των δύο 
άλλων έν σύνολον τέλειον πρώτων προσώπων, τά όποια τόσον ηυχα- 
ρίστησαν, έτερψαν καί συνεκίνησαν τό πλήθος, ωστε δια παταγωδών 
χειροκροτημάτων καί επευφημιών νά ανακαλώνται δις καί τρις επι 
τής σκηνής.

Έν γένει ή διεξαγωγή της Τραβιατας υπήρξε τελεία και ό κόσμος 
ό ανεπτυγμένος καί έννοών είναι ενθουσιασμένος, διότι απεκτησαμεν 
μελόδραμα καί μελόδραμα τόσον καλώς, τόσον πλουσίως κατηρτι- 
σμένον, μέ πρόγραμμα ποικίλλον και περιλαμβανον τοσας όπε
ρας μεγάλας, τόσα έργα κλασικά, τά όποια άπό πολλών ετών στε
ρούνται αί Άθήναι.

_ _ _ _ _ _ — ^ ■
Σ Υ Μ Β Ο Υ Λ Α Ι

Γά ¡στα t r  τω βραστίο. Συζητεΐται εάν πρέπη νά τίθενται τα 
οστα εις τό μέλλον νά βράση κρέας καί έάν ταϋτα ένέχωσι θρεπτι
κήν άξίαν. Βάλλετε τοιαΰτα, λέγουσιν οί κρεοπώλαι, μή βάλλετε 
λέγουσι τινές τών ειδικών μαγείρων. Τις έχει δίκαιον;

Δια της βρασεως τών οστών, αναλύεται ή ενυπαρχουσα εις τους 
πόρους αυτών πηκτή καί ουτοι πληροΰνται ΰπό τού χυμού τού κρέα
τος, ώστε μετά πεντάωρον ή έξάωρον βράσιν τό οστοΰν είναι κατάλ
ληλον πρός έκμύζησιν, διότι ήδη έχει άπορροφήσει τά καλλίτερα 
στοιχεία τού ζωμού.

Τά δέ υπό πλείστων έστιατόρων προτιμώμενα οστα τής κνήμης 
τού βοός προς κατασκευήν καλού ζωμού είναι άπορριπτέα, διότι ό 
εξ αυτών παρασκευαζόμενος ζωμός είναι αφέψημα κόλλας.

Ό  καλός ζωμός πρέπει νά είναι καθαρός καί διαυγής.
ΓαΧάχτωμα ρητινεΧαίον Ό κ. Κλάϊν, έξασκών έν Καϊάφφ τής Συ

ρίας τό ιατρικόν επάγγελμά του, άναφέρει εις τό θεραπευτικόν δελ- 
τίον μέσον, οπερ παρέλαβε παρά τών ’Αράβων, δι’ ού άφαιρεΐται άπό 
τού ρητινελαίου ή δυσάρεστος οσμή του και λαμβάνεται εΰκολώτερον.

’Εντός ποτηριού γάλακτος χύνετε 15 έως 20 γραμμάρια ρητινε
λαίου καί θερμαίνετε τό όλον καλώς ταρασσόμενον διά κοχλιαοί υ.
Μετά τινα λεπτά επιτυγχάνεται διάλυσις τελεία, ήν άναμιγνύουν 
μετά σιροπιού έξ άνθέων πορτοκαλλέας. Τοιουτοτρόπως προπαρασκευα- 
σθέν τό ρητινέλαιου λαμβάνεται εύκολώτατα καί ενεργεί εις μικροτέ

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Κον Ε. Κ. K a C f o r .  Συνδρομήτρια ένεγράφη. Εύαρεστήθητε να 

άποστείλητε άντίτιμον εις ταχυδρομικήν επιταγήν. — ΔαΑ. Αν. Σκό
ρον. Έλήφθη. Εύχαριστοϋμεν. Λημοσιεύομεν ευχαρίστως.—Κον Στ.
Β. ΆΧεξάνόρειαν. Τήν προσεχή Τετάρτην παραδίδομεν τώ κ. Κ. 
τά 100 ήμερολόγια.—Δα Ε. Κ. Σ. Νάξον. Έλήφθη. Δημοσιεύεται. 
Ένεγράφητε.^Εύχαριστοϋμεν. — Καν Στ. Κ. Δ. ΜεΛιγαΑα. Λ. 75 
εις τήν διάθεσίν σας. — Καν Αί. Π. ΚεφαΧΛηνίαν. Ή  επί τής άπο- 
στολής τών επιστολών υπάλληλος έστειλε και πρός υμας κατα λάθος. 
—Λα Κ. Ε Δ. Λαμίαν. Ή  ΰπόθεσις καλή, άλλ’ ή περιγραφή πολύ 
άσθενής. Έχει άνάγκην επεξεργασίας. Συνδρομή καί άντίτιμον ημε
ρολογίου έλήφθη. Εύχαριστοϋμεν.—Καν Μ. Λ. ΚεφαΧΧηνιαν. Ελη- 
φθη. Υπάρχοντες άποστέλλονται. — Καν Δ Μ. Εις γεύμα ναι, εις 
χορόν δχι.—Καν(Α. Εύ. Ρονστσοόχιον. Εύχαριστώ θερμώς διά πλη
ροφορίαν.— ΚανήΕ. Χ.,Π. ΒόΧον. Συνδρομή έλήφθη. Ένεγράφητε. 
‘Ημερολόγιου τιμάται 1 δρ. καί 15 λεπτ. — Κον I. Μ. ΠΧωμάριον. 
Έλήφθησαν^τά τε τοκομερίδια καί τά 70 φρ. τα δια Κ)πόλεως απο- 
σταλέντα. Μυρίας εύχαοιστίας δι’ εύγενή φροντίδα. Λαμβάνετε ταχυ- 
όρομικώς δέμα περιοδικών καί βιβλίων επί συστασει. Επίσης και 
έπιστολήν.— Καν Ε. Σ. Φ. Γιονργεθον. Έδημοσιεύθη τό έτερον εις 
ημερολόγιου. Συνδρομήν νέας συνδρομητρίας καί άντίτιμον ημερολο
γίων αποστέλλετε, είτε εις τοκομερίδια τής Έθν. Τρ. τής Ελλάδος, 
είτε εις Ρουμαν. χαρτονομίσματα.—Καν Ά γ. Α. Απ. Ενεγράφητε. 
Άναμένομεν συνδρομήν. — Δα Μ. Μ. Ja r ía .  Έλυπήθην μεγάλως 
διά πάθησιν 'άδελφής. Χειρόγραφα έλήφθησαν καί έδημοσιεύθησαν 
κατά τήν. έπιθυμίαν σας. Δυνάμεθα νά σας άποστείλωμεν άριθμόν τινα 
ημερολογίων, οπως διατεθώσι; — Καν Β. Γενενην. Επειδή εΰρισκό- 
μεθα εις τά πρόθυρα τού 96 νομίζω, οτι δέν άξίζει τόν κόπον νά ένερ- 
γήται νέα αποστολή. ©ά?κρατήσωμεν τα 8 φρ.δια την συνδρομήν τού 
96. — Καν Εύ. Σ. Βοστώνην. Έλήφθη. Ένεγράφητε. Εύχαριστού- 

Φύλλα άπεστάλησαν. — Καν Χρ. Γ. Κ. Αερβενιον. Δρ. 10, άν-μεν.
— Καν Αΐ. Δ. ’Αθήνας.τίτιμον 93 καί 94 έλήφθη. Εύχαριστοϋμεν.

Έάν προσεκλήθητε χωρίς νά άνταλάσσητε έπισκέψεις, οφείλετε νά 
κάμητε έπίσκεψιν προ τής έσπερίδος.—Δα Λ. X. ΣουΧινα. Επιστο
λή σας μετά φρ. 81 έλήφθη. Εύχαριστοϋμεν δΓ εύγενή φροντίδα. 
Ι'ράφομεν άποστέλλουσαι τάς ζητουμένας άποδείξεις. Επιστολή σας 
προγενεστέρα άναντιρρήτως παρέπεσε.—Καν Ε. Στ. Βέργαν. Ευγνω
μονώ δι’ εύγενή αισθήματα. Άλλά τά έν Καϊρω κρούσματα ματαιό- 
νουν τά σχέδιά μου. ’Αποδείξεις άποστέλλονται. Ελπίζω να εχω 

ραν δόσιν ή όταν ήτο αγνόν. Ουτω 15 η 20 γραμμάρια άρκούσιδι’ I προσεχώς ειδήσεις σας.— Δα Μ. Π. Λάρισσαν. Εδημοσιεύθη. Πρός 
ένα έφηβον. 1 άμφοτέρας τάς κυρίας αύτάς έστέλλοντο τά φύλλα τακτικώς. Επι-

μείνατε λοιπόν. Τά φύλλα σας στέλλονται εις ίδιον δέμα μεθ' όλων 
τών συνδρομητριών Λαρίσσης. Εαν δέν τά λαμβάνετε πταίει βεβαίως 
τό αύτόθι ταχυδρομείου. Έάν ή άταξία αΰτη έξακολουθήση θά άνε 
νεχθώμεν πρός τήν έδώ διεύθυνσιν.

ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ ΚΑΙ ΒΙΒΑΙΑ
Τά Ό .Ιύρπια. Πζρά τών κκ. X. Άννίνου, Ν. Λάσκαρη 

και Ν. Ιγγλεση ή'οςατο έκΑιδόμενον νέον περιοδικόν,εικονο
γραφημένου ύπό τόν τίτλον «Τά ’Ολυμπία».

Συνεργαται εν τω περιοδικώ τουτω άναγράφονται κύριοι 
γνωστοί εν τή παρ ημίν φιλολογική κινήσει, έν γένει δε ή 
δημοσιευόμενη εν αύτω υλη καί τερπνή καί ψυχαγωγός είναι 
Εκδιδεται άπαξ τής έβδομ.άδος καί τιμάται διά τήν Έλ 

λαδα δρ. Ιο καί διά τό εξωτερικόν φρ 15.
Περι της »πενεργείας τον στηθυδέσριου. Παρά του έκδο'του 

κ. Παραβιτσινη εζεδοθη ύπό τόν άνω τίτλον μετάφρασις έ 
βδομηκοντασελιδος του φοιτητοϋ τής ’Ιατρικής κ. Α· Οί. 
Ζαννοπουλου. Είναι οφελιμώτατον άνάγνωσμα διά κυρίας. 
Τιμάται δρ. 3.

ΜεΛέται περϊ δασωτ. Παρά του εκδότου κ. Γ. Κοφινά 
εςεδο’θη τό ύπό τόν άνω τίτλον έπίτομον βιβλιάριου. Τιμά- 
ται δρ. 3.

Προς τάς <ίυν?1οορητρ{ας
Μεταξύ τών ώραιοτέραν δώρων, άτινα δύναταί τις νά 

προσφρέγ είναι τά αιγυπτιακά καί ’Ινδικά κομψοτεχνή
ματα καί σκεύη, τά όποια το'σον συνειδίζονται καί το'σον 
έκτιμώνται.

Τό επί τής όδον Σ ταδίου,άπίνχντι τών Βασιλικών σταύ- 
λων,καταστημα του ν.·ΐΙ.Γεο)ργ/άόον έχει θαυμ.ασίαν συλλο
γήν τοιούτων αντικειμένων, έν οίς συσκευάς τείου’Ιαπωνικάς, 
ώραΐα Κινεζικά δοχεία, χρυσοποίκιλτα άλεξίφωτα καί

αλεξίπυρα, Ρ3ΓΒναηί8 θαυμασίας τέχνης καί κάλλους, κεντή
ματα διάφορά δι’ έπιπλα καί τοίχους, καί έν γένει ο,τι α
ποτελεί τόν μυθώδη διάκοσμον πλούσιας ’Ανατολικής αίθού- 
σης, ή γραφείου, ή καπνιστηρίου, έκ του όποίου δέν λείπουν 
και τα αρωματωδη τής Χαβάνας πούρα.

Α̂Σ τ Ψ χ1 τΰν 5ια?°'ρων τούτων άριστουργημάτων είναι 
τοσον εύθηναί, ωστε εκπλήττεται τις πώς μέ το'σον ολίγα 
χρήματα άποκτιγ τόσον ώραϊα καί θαυμάσια πράγματα.

ΑΡΓΎΡΑΜΟΤΒΕΙΟΝ
I .  Κ .  Ά ίίκητοπονλον και Σα

ΌΑος Αίο'Χον άριθ. !3 ί .
Π ωλιΤ  λ*χειο®όρους δμολογίας τοϋ Κ τ η μ « ΐ!Χ03 θ .ν ι ίο υ  της Ί τ . λ ϊ . ς  » „ , .  

β α „ . « «  « ν τ ι 8ρ. 13 Α ί όμολογία ι ?/0, ν 4 χληρώ„ ({ ·
Ιανβυαριον, Απο(\ιον, ’Ιούνιον καί Σεπτέμβριον.

Ο α. αριθμοί κερδώει το ποσον φραγ. γρ, 2 0 0  0 0 0 .
*ωλ·Τ λ«χε,οφόρους ομολογίας τών καπνών τής Σιόρας ¿ντί ?ρ.

- ' ,η μ? Ι . ,Τη ?χεΐ 3 βρώσεις τόν Ιανουάριον, Μάϊον χ.1 Σεπτέμ- 
ρΐον. () α. αριθμός κερδίζει φρ. χρ. 100 000

’ Εξελέγχονται α! κληρώσεις όλων έν γένει τών όμολογιών κα’ι προεξοφλούν- 
ται τα κέρδη αυτών Γ Τ

Πωλοΰνται κα’ι μετοχα! πρός ευκολίαν τών πελατών διά μην,αέςον κ.αταζολων. 
Πωλουνται και αγοραζοντα. εύρωπα,κα’ι λαχειοχόροι όμολογίαι. 
Αγοράζονται ευρωπαϊκά γραμματόσημα.
Έπΐ τή ευκαιρία του' νέου έτους ώς κατάλληλον δώρον συν,στώμεν τόν ά- 

γοραν λαχειοφορων όμολογιόαν.

ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΕΜΠΟΡΙΚΟΝ
Α . Π . Λ Ε Γ Γ Ε Ρ Π

Μεζεψ/ρβη ε’χ της 6Αον Έρμο* ε1ς τ'ην ¡ ιασταόροσιν  rSr 
οδών ΠεριχΧεονς χα'ι ΕναγγεΧ,στρίας π  apa 

την ΈχχΧησίαν Ρόμβην.

σων. ιμαι μετριωταται, ακρίβεια περί πασαν συναλλαγήν.
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Απαντήσατε, τή ειπεν Ιπιτακτικώς, ή θά σάς παραδώσω εις τήν δικαιο- 
σόνην. ί

— Την δικαιοσύνην τών ανθρώπων αψηφώ, άπήντησε τέλος, και δέν ανα
γνωρίζω ή τήν του ©εοϋ.

O Benoist προσέβλεψεν αυτήν μετά λύσσης. θά ήτο αρα ανίσχυρος νά 
ΐήν βιάση νά όμιλόση ;

— Γνωρίζετε τί έπσαξατε ; ειπεν Ιντόνως. Σείς έγράψατε τήν επιστολήν 
νεκεν υμών ό κ. Δέ Βωράνδ άπέθανε και «λλο πρόσωπον άθώον κατηγορεί· 

ϊ«ι διά τόν θάνατον αυτοϋ. Ναί, είπον οτι ή σύζυγός του τόν ε’φόνευσεν, ιδού 
τχ κατορθώματα σας.

Το πρόσωπον τής δυστυχούς ήλλοιώθη και άφήκεν όπόκωφον κραυγήν : ‘Η 
«στέλλα ;
‘ V Εστέλλα· βλέπετε, ότι υπήρξατε αρκούντως άθλία ; Δέν βοβεϊ-

« ε  τόν θεόν;
Η Ροζαλία τόν διέκοψε. Λέγουν όττι ή Έστέλλα τόν έφόνευσε ; Δέν εΤ- 

**ι αληθές. Έγώ έγραψα τήν έπιστολήν, ώστε ή Έστέλλα δέν ε’γνώριζε 1 . .
- -  Λοιπον, εϊπανέ μοι τί έγράψατε, οπως άναγνωρισθή ή άθωότης τής Έ- 

πΡ°« θ̂ηκεν ¿ Benoist, βλέπων ότι έκέρδιζεν έπΐ του πεδίου τής μά-
Χθ!· Γ

. Ητ Ρθζ°υ :  !Χ{: Τ ε τ' ν ■■ Αδύνατον, είπεν, ούδείς δύνατα,
Ώ τΑ°υτ0’ 0υ8ε,{ 8υνατβ1 Τνωρίζη ,ήν αλήθειαν .
— Δια τ̂ήν τιμήν τής Έστέλλτς ;
— Ή  Έστέλλα δέν θά τό όθ,-λ. „ά « ,  .»η- , . ,, Π ν* Υνωσθη . . . χαΐ Ισιώπησε, μέ άπελπι

μου καΙώΓθΓ^“ ’ ^ 7 ^ ”  α°“ί8ηεβ> ^  δτι ήτ0 ό κατήγορόςμου και ωρΟουτο ενώπιον μου.
— Λοιπον, ειπέ τήν αλήθειαν.
— Δέν δύναμαι.

χείρη0μάΒ*του°ί8ί ^  ^  -  -λευτ.Τον ε’πι-

— ΕΙ οθε ίπεύθυνος ένώπιον τοϋ ©εοϋ, καί ένώπιον των άνθρώπων .
— Ενώπιον τών ανθρώπων, είπε β,αίως, ούδείς γνωρίζει τι. Ένώπιον 

του ©εου ; έξωμολογήθην και έλαβον τήν άφεσίν μου
— ‘Ο δώσας αύτήν δέν έγνώριζεν ότι μία άθώ. κατηγορ.Ττο ένεκα του ίγ- 

κλήματός σας Αυτο δεν το εξωμολογήθητε καί ό ©εός δέν σάς συγχωρεΤ

Κόλσσιν ν °αί σ1,γχωρ7ίσ!1’ πρ° ^ βτε Ρο^ λί«- « 4  υπάγητε εΐς τήν

τήνΕκ1τέ6αλί.ί?1ν ^   ̂ καί ό Ββηοί,ί εΤδεν ότ

τόν- ’λΕί ΡΤ,ν£,5σΛ'ε είπε, πλησ.άζων αότήν, όμολογήσατ
ί ί : · ;  Δίν 6£>ετ£ ^  " ‘ν ^  ^  νά τήν είπήτε εί

έ?ε ίλε ΐ ν 4 μ “8;ΐ Τ,) ίφών,)αεν *1 Χρύπτουσ-το πρόσωπον έντος των χε ,ρώ ν της. ΤΩ ©εέ μου ! Δέν ύπέφερα άρκετά I
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

Τ Ι  « ε ο ι έ χ ε ι  

τ ί>  Λ μ ε ο ο λ ό γ ν ο ν  τ Λ ς  « · Ε φ .  Κ ν ο ι ω ν » .

Έ ο ρ τ ο λ ό γ ι ο ν .—  Τ ο  δ έ ν δ ο ο ν  τ ω ν  Χ ρ ισ τ ο υ γ έ ν ν ω ν  ( υ π °  Μ α 

ρ ία ς  Π α τ τ ά δ η ,  Π ο λ ύ τ ι μ α  ^ ρ α γ γ ε λ α α τ ^ ζ α ^

άνθηροτητος τ ο .  δ ε ρ ^  ,  f Κ ρ ύ σ τ α λ 
λ ο  Μαοίας Ν ε β ω  ια τρ ο ύ ).—  Η  Α υγη ( π ι κ η μ  < r

U x p U f r r . ) - «  λ .  -H ^ p o W r -»
Π α ο ο έ ν )  — Σ υ μ β ο υ λ α ί  — Π ω ς  δ η μ ι ο υ ρ γ ε ι τ α ι  ο σ υ ρ μ ό ς . Α .  
Ι ία ρ ρ ε ν ) .  i  ά ν α π τ ύ ϊ ε ω ς  τ ω ν  π α ί ^ ω ν  ύ ™  * -  Μ α ρ ία ς  
α σ κ ή σ ε ις  ε π ι  τ η ς  α ν α π τ υ ,ε .  ς λ ι ^ λ{ ^ λ TTiirL^aV  —  I
Ν ε β ώ  ί α τ ο ο ϋ ) ·— Ε π ι ο ρ κ ί α  ( ^ α α  δ ο ς  Μ α ρ ία  Π ι ^ , α )

Λουδοβίκο; B»fv (S., M . f c
μεγάλων άνδρω ν-Δ ιά τούς κυρίους.- Η φ<Μ »·
Σοφίας Ρώσση μου*ι*οϋ)-Στήν Καλλ
χ. V U  φ« τ! « ) . - τα  « « » · » « «  “ * » ϊ  ί £ :
Πα-οέν —Τα κάτοπτρα τής νύμφης (υπο δος Ελένης 
παδάκτι).— Αί ίδιοτροπίαι τοϋ Η μ ερ ο λο γ ίο υΗ  κ φ α  -

S ! » ,” W « 5 Ο .  Κ ά ρ χ ο υ ) . — Π ε ρ ί

χ«1 Ρρ,ζοχδ»«ον.-Όνε.ρο» τ.0 . » f i ' . f t y L l T m  
Κ α σ σ ά ν δ ρ α ς  Β . ™ » « . ) — ' * * · > *  » « ;  Λ * .  , < " » .  
ρ ά ν η ς  Ο ικ ο ν ο μ ίδ ο υ ) .— Φ ι λ α ρ ε σ κ ε ι α — ( υ π ο  δ  ς η ς
S L l . - Π  ,»™χχ τ *  Γ , .γ Α  ί  γ  .ρσγρα^α χ *
t a . S . f o U  τό . ν-ορασίων W ;  S’ »,«·
“  A ) . - P *  l o U *  ( W  *· » W  ^ Γ φΤ ^
Έφυγε «αί Λ«18„
Ε ΐ " 5  L p Sap x - ϊ σ , ν
5ος Λ ι ο ύ ρ δ , - Σ υ ^ ο υ λ α ί . - Σ ο ν τ α γ α ί — Α νέκ δ ο τα .-A
νοικτν) έπ ισ το λή  (ύπο κ . Φλωρεντ ία ς  Φ ουντουκλ/j)·----------------

Ε Ρ Γ Ο Σ Τ Α Σ Ι Ω Ν  M a p t a c  Μ π α ν χ ό λ λ η

Ό δ ό ς 'Ε ρ ρ ο νΊ Ι·
Ή  έπί τής h iού Έρμοΰ Παρισινή έργοστασιάρχης γυναιχίιων φο- 

σχάτως έκ Παρισιων διάσημους χοπτριας: κα I αο£ διχήν διά την

« ' λ Γ ^  3 Γ Ϊ ^ * ;  ^ 5  ‘ " ΙΧ· ” “ "  *
έργχσιχς της μον&διχη.

μ·.»— ‘ r - » “ '·; >
τΪδ Γ δ Γ α μ Γ νά ν τ?Γ«ϊ"ω. Λυπούμαι, ναι λυπούμαι πολύ, δ,ότ, ύποφέρε, έ*

* » «  ίνταδ.αμέ πνεύμα «μή

νης· άλλ’ εάν προτιμάτε νά ΰπάγητε εις τήν φυλακήν
_  Μοι είναι έντελδς άδιάφορον I (
- Κ α ι  Ιπειτα εις τήν Κέλασιν, διότι σεΤς «ωβε η δολοφονος του χ. Δ 

Βωράνδ Λεν θά σάς ϊδωχαν βεβαίως ίφεσιν διά τό ίγχλημά σας τούτο . Δι τ, 
^ ν βά ε'ίπατέ ποτε εις τόν Ιερέα «τ, ύ-κτόνησε μετά τήν «ν.γνωσιν τη5

‘Τ ί π ο ΐ τ ή  φορά ταύτη, Ιβαλεν έπί σκοπώ- ή Ροζ.λί« ; «τε*εΡ«υνώβη.
_  Βλέπετε καλώς,' Ιξηχολούβησεν δ νε«νίας θριαμβεύω», οτι ηθ.λήσατε ν 

¿πατήσητε τήν θείαν Δικαιοσύνην, χαΐ βά τιμωρηθήτε δια τούτο
_ l l  ¿ 0» ποόθεσ,ν νά φονεύ,ω τόν κ. Δέ Βωράνδ, απήντησευ η Ρ *α - 

• ·γ *HWov „¿νον 8τι θά ήμπόδιζον τον γάμον, και ητο τούτο λ ί .  μετά τόλμης. Ηλπ ζον μ νον ^  τοαΐ 0  δέν είναι λά-
καθήπόν μου, και χαλως 5πρα»α εαν οε η

,0^°Σ εΐς τό λέγετε, άλλά δέν τό φρονείτε· είναι ψεύδος 1

_  Ουδέποτε έψεύσθην, άνετώνησεν ή Ρ ^ ιλ ·α * »  ■»'· .
_  Ν«1 είναι ψεύδος αποτρόπαιο» ! δέν.βά μο'ι αποβάλλετε την ιδέαν

ίψ1 1 ων'δ'εταύτα, παρηκολούθει Μ  τού πρ.σοίπου τής δυστυχούς γυνα,κό 
τό αποτέλεσμα Ικάστης των λέξεών του. .Γτινες κατέσχιζον αυτήν οδυνη^ως ω 
.Ιχμή πεπυρακτωμένου σιδήρου. Μετά τήν τ.λευτ.ί.ν λέξιν του, ή Ροζαλία

ήγ^ η·'Εγώ ψεύστρι. ; Λοιπόν, ϊδού . . . . .  διότι κατά βάθος άδιαφορώ δι1
ίλα ταύτα —’Ιδού, λάβετε και ϊτετέ με έν ειρήνη ! # ,

Λέγευσα ταύτα, ήνο.ξεν Ιρμάριόν τι μετά παραδόξου δυνάμεως, *«. υπ

ΔΙΑ ΤΑ ΓΕΥΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΔΕΙΠΝΟΥΣ
Τά έξαρτήματα ένδς χαλοϋ γεύματος, τα ορεκτικά̂  δηλ. τουρσιά, 

παστά χοιρομέρια, γλώσσες καπνιστές,τα ζελε και αί μαρμελαται,τα 
Γν κα,ρώ χε,μώνος διατηρούμενα όπωρικά του θέρους ως και η κον- 
σέρζες  ̂ αποτελοϋσιν τον __άληθή πλούτον, την πρργματικην εκλεχτι-

ΧίΜ έχν^ ίδΡΓ δ λΤ α ύ Ϊ¿Γ σ Γ εδ δ ν  άπρόσιτα ε’ις τά βαλάντιά μας
διότι^ήρχοντι> ίζ  Ευρώπης ^  πέρτΤρα τών ευρωπαϊκών
καιϊις τιμάς εύθηνοτάτατας χάρις είς τόν κ. Ν. Μ. Λ β α τ α σ οστις 
ίδρυσε λαμπρόν κατάστημα πωπδτ ίσχριων και οπωρών, ηασνϋτ  ί«»· 
φο'ρωτ, μαρμεΧάζωΥ χαΐ ζζΛε επί τής ΟΙον Ιταίεου, κάτωθι τού ξε·

"“Ϊ ^ σ τ ώ ΐ ε ?  θερμότατα τό κατάστημα τούτο είς πάσας τάς άναγνω- 
στριας μας οΐτινες θά εΰρουν άριστα διατηρημένας μπαμίας μανιτα- 
ρια, φασόλια πράσινα, χυμόν ντομάτας, νωπα ραδειχια,  ̂ “§ «δ ια  νε- 
ραντζάκια, πεπόνια, βερύκοκα και ολων των καρπών μαρμελατες καί

I ζελέ' _ ■

    «

ΓΠΟΑΗΙΙΑΤΟΠΟΙΕΙΟΒ 1  ΤΣΑΜΗ
Τ Η Σ  Α Υ Λ Η Σ

Δ έρ α α τα  ε κ λ ε κ τά , τ έ χ ν η  κ α ί  κ α λ λ α ισ θ η σ ία  ε ύ ρ ω π α ΐκ ή , τ ι -  
α α ί  λ ο γ ικ α ί  κ α τ έ σ τη σ α ν  το  ύπ ο δ η μ α το π ο ιε ϊο ν  Τ σ α μ η  το  κ α τ  
¡εξοχήν εύνοούμενον τω ν  κυρ ιώ ν κ α ί α υ τ ή ς  τ ή ς  Β . Α υ λ ή ς ,  υ  
κ . Τ σ ά μ η ς  ε ίν α ι Χιά τή ν  Ε λ λ ά δ α  5 τ ι  6 Π αρισ ινός ΡίΠΠΘ δ ια

τ ή ν  Γ α λ λ ία ν .  ______________

ΠΑΝΑΘΗΝΑΙΟΝ ~
Ε πειδή  αί κυρίαι δεν πρέπει νά μεριμνώμεν μόνον δια τα  τού καλ

λωπισμού μας. ά λ λ ’ ιδ ια ίτατα  καί δια τό οικοκυρίό μας, η συνεργα- 
I τις μας πρός ήν άνεθέσαμεν τήν έντολην να συνιστα τα δια πασαν 

ΐΓΛοατίΟειαν αριττα των καταστημάτω ν, έπβσκεφθη και ^  ετη τη  
δδοΟ Κ οΛ οχο τρ ύ τη  χ α ϊ  Λε'χα άριΘ.32  Μακαρονοποιείον Παναθηναιον 

Έ νώ υπάρχει μεγάλη συλλογή παστών Ιταλικών καί εγχωρίων,

πρώτιστης Ά ^ ί  Ιν * *  »  ^  Ι ^ Τ ό σ ο Γ δ
είς ποιότητας έκλεκτάς καί είς τ ιμάς εξαιρετικως ευθηνας. Τόσον δε

I κατάστημα τούτο είναι περιποιημενον και ευπρεπες και ή
,Γ..χ,,.4,4«. * «  χυΡί. Μ.Τ .

I ,ά ϊ- ί,  τ4< ά,ορά, „ , ! ,  4χρ·«»< 4 ϊ  χ ρ « « · ι  « »  “  λ »“ * ·Χ” ε “
1 καταστήματα-  _ _ _ _ _

^ Τ ν δ ό ν ω ν ^ ιβ ο ΰ σ « . χαρτίον κίτρινον έκ τής πολυκαιρίας, ϊρριψεν «ύτο
εκι τής τρατ^ζης· , ,

•ο Ββηοίβέ ήρπασεν τό συνεπτυγμένου εκείνον χαρτίον και ήνοιξεν «υτο.
ΤΗτο σχέδιον έπιστολής, γεγραμμένον έπί κοινού χάρτου, μΐ λ,έξεις ϊιαγε-
γραμμένας, κ«ί κηλΤδας μελάνης, ο5τ.νος «ί πρώται λέξεις ησ«ν: Κύριον Βαυ-
αόνδον Δέ Βωρανδ · · · · , , ,

Καί ώς ειχεν άπεφανθή ό άν.κριτής Άνδρέας Βολβέν, ή επιστολή προσηρ
μόζετο ακριβέστατα έν τώ φακέλλω.

— Φύγετε, είπεν ή Ροζαλία, φύγετε 1 . . . ^
Ό  Ββηοϊεί λαβών τόν πίλόν του, έξήλθεν φέρων τήν επιστολήν, χα κ 

νούμενος ώς άνθρωπος οίνοβαρής, μή γνωρίζων πού νά καβήση ή ποδ ν̂ >«π- 
συρθή Γν' άν.γνώ,η αύτήν. Ίδών δέ τέλος δρομίσκον, άνήλθεν επι των επ.λ- 
ξεων τού φρουρίου, κ«1 έχει χ.θεσθ.ίς έπί λίθινου σχίμποδος, υπ. κατω συκη 
ευρισκομένου καί δπό τό ήμίφως έχεΤνο «νέγνω τήν επιστολήν, ήτις έπέφερ 
τήν αυτοκτονίαν τού Ρα'ύμόνδου.

XXXIII

Κύριε Ρα'ύμόνδε Δέ Βωράνδ,

Κύριε. ΒΤδον είς τήν έφημερίβ« τήν άγγελί.ν τού γάμου σας- δέν δύν.«·· 
νάνυμφευθήτε τήν Έστέλλαν Βρουν«ίρ. Έχρηματ.σ. θαλαμηπόλο, η · 
Βρουναίρ έπί δέκ«-τέσσαρα Ιτη, καί γνωρίζω πάν ο,τι συνέβη «φάτου * «» Ρ 
τηγός Δέ Βωράνδ, 6 πατήρ σας ήρχισε να ερωτευητι την ^ ^
"Οταν ό στρατηγός άπέθ.ν.ν, ή κυρία μου μοί ειπεν, οτι 6 συζυγος τη* 
έφόνευσι. Βλέπετε λοιπόν καλώ, δτι δέν δύνασθε νά νυμφευθητε την δεσπ 
Έστέλλαν, διότι είναι άδελφή σας, ώς Ικ τού σφάλματος τής μητρός τη,·

(’Ακολουθεί)

/


